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Pesiome

Uenb. Cmambs HaueneHa Ha onpedeneHue ocobeHHocmell s3bikosol bukcayuu MpocmpaHcmeeHHo-
8peMeHHbIX OMHOWEHUU 8 A3biKax C pasfuyHol cmpykmypol, ebisiefeHUe yHUKalbHbIX Xapakmepucmuk, cocmas-
JNIFUWUX HEOMbEMIIEMYIO Yacmb Kyfibmypbl Hapoda, cneyuguky HauyuoHasbHOU MeHmansHocmu, perpe3eHmupo-
8aHHyI0 8 A3bike. Ha mamepuarne pa3HocmpyKkmypHbix kabapOUHO-4epPKEeCCKO20, PyCCKO20 U aHa/UliCKO20 513bIKO8 8
KOMapamueHOM acriekme rpoaHaiu3upoeaHo si3biIkogoe 0603HavYeHUEe MOHMUL MPoCcmpaHcmea U 8peMeHU.

Memodai. Vicrionb3osaHue Komiekca obuweHay4YHbIX U JIUH28UCMUYECKUX Memodos, 8 Yucile KOmopbIX Me-
moOb! KoMRapamueHo20, IEKCUKO-CEMaHMUYECKO20, 3MUMOI02UYEeCKO20 U KOHUeNnmyasbHO20 aHasu3a, no3e0osuso
8bIsI8UMb 0COBEHHOCMU $13bIKOBOU O0bBbeKkmueayuu 3MHOKYILMYPHOU UHgopMayuu 8 uccredyembix si3bikax, u3y-
Yumb cneyuguKy HayUuoHaIbHO20 MbILWIEHUS 8 MPouecce s3bIKo8oU MPOEKUUU KYyfIbmYyPHO CUeHUGUKamMuUeHOU UH-
gopmayuu, ycmaHo8umb pasnuyusi 8 80CrpUSMUU U UHmMeprnpemayuu pasHbiMu Hapodamu Oemarneli OKpyxatouwie-
20 Mupa, a makxe poJsib 13bika 8 YOPMUPOBAHUU HAUUOHAsIbHO-KYTbMYpPHOU UOeHMuUYHOCMU.

Pe3ynbmamabi uccne®ogaHusi 8bIsI8UIU JTUH2BOKYIbMYPHbIE pasfuyus 8 nepuenyuu u s13biIkogol o0bbekmu-
8alyuUU 8pEMEHU y pasHbIX Hapodo8, 8 YacmMHOCMU CMPYKMYPHO-ceMaHmu4eckue ocobeHHocmu ¢hukcayuu 8 si3bike
memrnoparbHbIX KOHUENMmMOo8, a makxe s3bIKog8oU MpoeKyuuU UCrnonb308aHusi onpedesieHHoU peghepeHyuansHol cu-
cmembl. BeedeHue 6 HayyHbIl 060pom HOB020 513bIKOBO2O Mamepuaria codelicmeyem OarnbHelwum ucciedo8aHu-
M 8 JIUH280KY/IbMYPOSI02UU, MOCKOMbLKY, Kak OmMMEYeHO MHoa2uMu uccriedosamerisiMu, HU 00Ha JIUH28OKYIbmypa
He crocobHa Oamb ucyepribigaroueli UHghopmayuu.

3aknroyernue. KomnapamueHbili aHau3 Ucnonb3yeMblXx cmpameaull npocmpaHcmeeHHo20 KodupoeaHusi (ab-
ConmromHoUl U omHocumersbHOU cucmem peghepeHyuu) 8bisierisem pernpe3eHmauyuo 8 pPOOHOM si3bike criocoba Mbil-
JleHus1 e2o Hocumerel, a maKxe 8rusiHUe si3blKka Ha 80CMpUSMUEe OKpyXatoweeo mupa. TemroparnbHasi kKameaopu-
3ayusi delicmeumesibHOCMU 3KCAuUYyupyem ocobeHHOCMU HayuOHalbHO20 MuposudeHus. Hanuvue 6 si3bike 60s1b-
w020 Konu4yecmea ymoYHsIIoWUx epemsi 0emarieli MOXHO paccMampueamb Kak rokalamesib 3HayeHUsi, Komopoe
npudaemcst 3MHUYECKUM CO0bLECM8OM 8pEMEHU.

Knoyeeble crioea: si3biK; Kyfibmypa; JIUHE80KyIbMypa; cmepeomurnudayus; npocmpaHcmeo-epeMeHHbIe OMHoWe-
HUSI, cucmeMbl peghepeHyUU; meMnoparbHasi Kameaopusayusi.

KoHgpnnukm unmepecoe: Asmop deknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MomMeHyuasibHbIX KOHEIUKIMO8 UHMepecos,
cesi3aHHbIX ¢ nybrnukayuel Hacmosuwel cmambu.
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Abstract

Purpose of research. The article is aimed at determining the features of the linguistic fixation of space-time re-
lations in languages with different structures, identifying unique characteristics that form an integral part of the culture
of the people, the specifics of the national mentality represented in the language. Based on the material of differently
structured Kabardian-Circassian, Russian and English languages terms of space and time are analyzed in a compar-
ative aspect.

Methods. The use of a complex of general scientific and linguistic methods, including methods of comparative,
lexical-semantic, etymological and conceptual analysis, made it possible to identify the features of linguistic objectifi-
cation of ethnocultural information in the languages under study, to explore the features of national thinking in the
process of linguistic projection of culturally significant information, to establish differences in the perception and inter-
pretations of details of the surrounding world by different peoples, as well as the role of language in the formation of
national and cultural identity.

The results of the study revealed linguocultural differences in the perception and linguistic objectification of
time among different peoples, in particular, structural and semantic features of fixation of temporal concepts in the
language, as well as the projection of the use of a certain referential system in the language and at the cognitive lev-
el. The introduction of new language material into scientific use promotes further research in linguoculturology, since,
as noted by many researchers, not a single linguoculture is capable of providing comprehensive information.

Conclusion. A comparative analysis of the spatial coding strategies used (absolute and relative systems of
reference) reveals the representation in the native language of the way of thinking of its speakers, as well as the in-
fluence of language on the perception of the surrounding world. The temporal categorization of reality explicates the
peculiarities of national worldview. The presence in a language of a large number of time-specifying details can be
seen as an indicator of the meaning that an ethnic community attaches to time.

Keywords: language; culture; linguoculture; stereotyping; space-time relations; reference systems; temporal catego-
rization.
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BeeaeHue 3 PEeKTUBHON MEXTYHAPOIHON U MEKKYIIb-
TYypHOU KOMMYHHKAIIUH.

ITpoctpaHcTBO M BpeMsi — aBE Haubo-
jee BakHble 0a30BbI€ KOHIENTyallbHbIE 00-
JACTU YEJIOBEYECKOTO MBIIICHUS, HE SBIIA-
IOIIHECsS YacThlio Jpyroi Oonee pyHIaMeH-
TaJIbHOM 00JIACTH, U HU OJHO U3 HUX HE MO-
KET OBITh CBEACHO K APYrOMy.

B ycnoBusx riobanmuzanyu U B3auMO-
IIPOHUKHOBEHHUSI KYJIbTYp M SI3BIKOB Pa3BH-
THE Yy MPEICTABUTENEH Pa3INYHBIX KYJBTYp
HE00X0IMMOW KOHLENTYaJIbHOW KOMITETeHT-
HOCTH BBICTYIAe€T YCJIOBHUEM 00OecreueHus
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B Teopernueckux pamkax P. Jlanrakep
0003HaYMII BpeMs U MPOCTPAHCTBO KaKk HAObOp
0a30BBIX oOjacTell, a A. BexxOuiikas — ceman-
TUYECKUMHU pUMHUTHBaMHU [1; 2].

[IpencraBienuss o BpeMEHH U IPO-
CTPaHCTBE BBICTYNAIOT B YHCIIE OPHCHTUPOB
npu (GOPMUPOBAHUU KApTUHBI MHpa. AH-
TPOIOICHTPUYHOCTh S3bIKA MPEATNOaraeT,
YTO YEJIOBEK BHUJUT MHUpP TaKUM, KaKUM OH
MIPE/ICTABIICH B €T0 SI3bIKOBOM KyJbTYype [3].

HccnenoBanue sI3bIKOBOTO BBIPAKEHUS
MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU OOBIYHO IMPEAIO-
JaraeT B3aMMO3aBUCHUMOCTb MEXIY AITHMH
JBYMSI CBSI3aHHBIMH KOHIIENITYaJIbHBIMU 00-
JACTSIMH, YTO MPHUBOJIUT K KBazuMeTapopu-
YECKUM OTHOIICHUSM, B KOTOPBIX BpEeMsI
BTOPUYHO MO OTHOLICHHIO K MPOCTPAHCTBY.
[Ipr 3TOM HEKOTOPBIMH HCCIICIOBATEIISIMH
OTMEUYEHO, YTO B MPUMEHEHHH ATHX IOHS-
TUW B3aWMO3aBHCUMOCTH HE TPOCIICIKUBACT-
Csl, TOCKOJIbKY OHU CHUJIBHO Pa3uYaroTCs Mo
KOHTEKCTYaJIbHOW cpe/ie U MOJEISAM, B KO-
TOPBIX OHU BCTPEYAIOTCS B €CTECTBEHHOM
JTUCKYpCe, ¥ C TOYKH 3PCHHUSI HCIIOJIb30BAHUS
A3BIKOBOE 00O3HAYEHUE TMOHATHSI BpPEMEHHU
HE TMPEAINoiIaracTcsi BTOPHYHBIM TIO OTHO-
HIEHUIO K 0003HAYEHMIO TPOCTPAHCTBA [4].

B cootBerctBumn ¢ Ttumnonorueit C. Jle-
BUHCOHA [5], A3BIKM MUpa MPOCHHUPYIOT aod-
COJIFOTHYIO, OTHOCUTEINIFHYIO M BHYTPEHHIOIO
CHCTEMBl OpPUEHTALIUU: «CEBEpP/IOT/BO-CTOK/
3amajy, «BJIEBO/BIPABO/BIIEPE/HAZAT, «IIE-
pen/3a». Kaxmas cuctema MMeeT MOATHIIHI.
AOconoTHAsT W OTHOCHUTENIbHAsI CHCTEMBI
UCCIIEYIOTCSl B MpOTUBOMNOCTaBiIeHUH. OT-
HOCHUTEJIbHAs CHCTEMa IIMPOKO paclpocTpa-
HEHa B WHAOEBPOIENUCKHX S3bIKAX, IIPU STOM
BO MHOTHX OKCaHWYECKHX, TMaIyacCKUX H
ABCTPANUICKUX SI3BIKaX TPH KOJAUPOBAHHUU
POCTPAHCTBEHHOTO 3HAYCHHS HCIOIB3YeT-
csi abcomroTHas cuctema. [lomuHHMpOBaHUE
OJIHOM CHCTEMBI TPUBOAHWT K cHenudpuye-
CKOMY KOJMpPOBaHHMIO HHpopmanuu [6,
c.229].

[IpuBBIYHAS WHAOEBpOIIECHIIAM CHCTEMa
KOOpJIWHAT, JIBE OCH KOTOPOW 3aBHCAT OT
TeJa YeNOBeKa, STOLEHTPUYHA U BKIIOYAET
OCh «HAJICBO-HANPaBO» U OCh «Ha3aJ-BIle-
pen», OPTOrOHANBHYIO €. DTa cucreMa Ko-

OpAMHAT JIBUXKETCSI BMECTE C YEJIOBEKOM,
KyZa Obl OH HU noBepHyJicsa. Ocu cMenaroT-
Csl BMECTE C IOJIEM 3pPEHHsI YeIoBeKa TaKUM
00pa3om, 4TO TO, YTO BHEPEAH, IPU MTOBOPO-
TE€ OKa3bIBaeTCs 10331, UM TO, YTO CIIPaBa,
MEHSET CBOE I0J0KeHue Haneo. [Ipu atom
SI3BIK aBCTPAJMHCKOTO Hapoja ryyry WuMu-
tupp Ha Kpaitnem CeBepe KBuncienga uc-
noJib3yeT (pukcupoBaHHBIE reorpaduueckue
HaIlpaBJIEHUsl, OCHOBAaHHbIE HA HAIpPaBJICHU-
SIX KOMIIaca Ha ceBep, Ior, BOCTOK U 3amaf,
HE MEHSIOIINECS C IBMKEHUSMH YeJIOBeKa —
TO, YTO HAXOJUTCS Ha CeBEepe OT ueloBeye-
CKOT'O Tesa, OCTaeTcs Ha CeBEpe, HEe3aBUCH-
MO OT TEJIOJIBUKEHUM U TOBOPOTOB [7].

H. DBaHC OTMETHII JIMHTBOKYJIBTYpPHBIC
O0COOCHHOCTH f3bIKa KalamuiT — abopureH-
HOT'0 aBCTpaJIMHCKOro Hapona rpynmns! FOx-
Horo Yomiciu B 3anuBe KapmeHnrapus,
KBuncnena: nomuHupytomas abCoOIOTHAS
CHUCTeMa OpPUEHTAIlMU 00s3bIBacT oOpalarh
BHUMaHUE Ha IMPOCTPAHCTBEHHBIE IOJIOXKE-
HUSl U HCIIOJIb30BaTh a0CONIOTHOE UCUUCIIE-
Hue koopauHat. K mpumepy, oTMmedaercs
OTCYTCTBHE B 3TOM $3bIKE CIJIOBA, HKBHBA-
nentHoro anriuiickomy «Helloy (mpuser):
UCIIONb3YyeMOE B fA3bIKE IPHUBETCTBEHHOE
BBIpAKEHUE 3aKJI0YaeT B cebe BOIpoc o
HalpaBJIeHUU JBIDKEHUS U TpeOyeT cooT-
BETCTBYIOIIETO OTBETAa B paMKax aOCOJIOT-
HOW CHCTEMbI KOOPJIMHAT: K MpUMEpY, €O
3HaueHHeM «s uay Ha ceBep» [8]. Taxum
o0pa3oM, fA3BIK HpEeNoNpenenseT KyiabTyp-
HYI0 HEOO0XOAMMOCTh OPHUEHTHUPOBATHCS IO
CTOpPOHaM CBeTa.

Bpemst mMHTBHCTHYESCKU KOAUDHIHPY-
€TCsl B paMKax TJIarojbHoi MOp(OIOTHH KakK
a0COJIIOTHOE U OTHOCHUTEIBHOE BpeMs, a TaK-
e IOCPEJICTBOM JIOKATUBHBIX HMEH, IpO-
CTPAaHCTBEHHBIX Hapeuni, mnpeBepOOB, TO-
CJIEJIOTOB, CYIIECTBUTENIBHBIX U JPYTUX JIEK-
CHKO-TPAMMAaTHYECKUX €TMHHII.

Cy1ecTBeHHbIH BKJIaJ B U3y4YEHHUE IPO-
OneMbl KOHILIENTyaJN3allid BPEMEHU BHECIH
HEOpEeNSTUBUCTHL. BONBIIMHCTBO pacnpocTpa-
HEHHBIX MOJICTeH M3yYeHUs BPEMEHU OCHO-
BaHO Ha MJIee, YTO BpeMs — 3TO JIBWXKeHue. B
€BPOINENCKUX S3bIKaX BBIICISIIOT JBE OCHOB-
Hble (OPMBI BPEMEHU — MOJEINb JIBHXKYIIE-
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rocs 3T0 U MOJENb JIBUKYIIErocsi BpEMEHH.
B o0oux ciywasx Oynyiiee BHAUTCA Kak
JeXalee mepes 3ro, a Mnpouuioe — mo3aau
HEro.

B mpencraBiieHuM HOCHUTENEH aHTIUMA-
CKOTO SI3bIKa «OyayIIee» MMEeT IKBUBAICHT
«BIEPEAN», a «IPOILIoe» — «mo3aan». B To
XKe BpeMsl ISl F0)KHOAMEPUKAHCKUX HHJIEH-
1eB ailmapa Oyayuiee o3aay, a MpPOILIOe
Briepenu. IOmHo-mamyacsl CUMTAIOT, YTO
MPOLUIOE HAXOAUTCS Y MOAHOXKHUS XOJIMa, a
Oynyiee — Ha ero BepmuHe. [laHHBIC MPU-
Mepbl MOATBEPKAAIOT MPUHIUIHAIBHBIE KO-
THUTUBHBIE Pa3jInyMsl MpeJCcTaBUTENEH pas-
HBIX KYJBTYp U Ompeaenstomuil (akrop
s3bIKa B (JOPMUPOBAHUU JAHHBIX TUBEPreH-
uuii [6, c. 9].

B OonpmmHCTBE S3BIKOB OTMEYAETCs
TpexXMepHasi CuCTeMa BPEeMEHH: MPOIIE/IIee,
HacTosduee u oynyuee. [lpu a3Tom uccneno-
BaTeIM OTMEYAIOT, YTO MHOTHUE SI3BIKH OTpa-
HUYMBAIOTCS CHCTEMOH € JABYMs IJIarojb-
HBIMH BpEMEHaMH, COOTHOCHUMBIMH KakK
«To3xe» U «panbiey [7, c. 2]. CymecTByOT
SI3bIKHA, B KOTOPBIX I'PaMMAaTUYECKU HE BbI-
nensieTcst Oyyiiee BpeMs.

b. Yop¢ cuuran, yro mporuuioe, HacTo-
suee u Oyayliee BpeMs SBISIOTCS YacTSIMU
CJIO’KHOT'O LIEJIOT0, B KOTOPOM «HACTOSAILEE)
MIpe/ICTaBIsIeT cO00M BCE BOCHPUHHUMAEMOE
YYBCTBEHHO, «IIPOLIE/IIEE) SBISETCS BOOO-
pakaeMoll 4acTblo mamsTH, a «Oyaymee» —
CTOpOHA JOTaJKW, WHTYUIMU U HEOmIpeJe-
nennoctu. CornacHo Yopdy, nanusie cde-
pbl B3aMMOCBSI3aHbl W HEPA3JIETUMBI, MpPH
3TOM OCHOBHOE TEMIIOpPAJIbHOE pa3Inyue
MEXJy HUMHU pacCKpbIBA€TCS B CPAaBHEHHUH C
MOMEHTOM, HaXOSAIINMCSI B IIEHTPE BHUMA-
nus. [Ipu stom b. Yopd B cBoeM uccrneno-
BAaHHHM SI3bIKA MHACHIIEB XOMH OTMEYall, YTO
B OTOM SI3BIKE BpPEMSI KaK «Mepa», «IIpOTs-
KEHHOCTBY», «CyOCTaHIUS» WU «COIAEPKU-
Moe» (time) JTMHTBOKYJIBTYPHO HE OOBEKTH-
BUPYETCS, U €AMHCTBEHHON CYyOBEKTHUBHOM
XapaKTEPUCTUKON BpPEMEHH SIBIIIETCS €ro
«ctaHoBieHHe Oosee mo3nHUM». OH mosic-
HSJI, 4TO SI3bIK XOMHM HE COACPIKUT «CIIOB,
rpaMMaTH4eckux (opM, KOHCTPYKIHMM WM
BBIPDQXKEHHUI, KOTOpPbIE HEMOCPEICTBEHHO

OTHOCSTCSI K TOMY, YTO Mbl Ha3bIBa€M «BpE-
MEHEM», WA K MPOILLIOMY, HACTOSILIEMY
Wi Oyaymemy», a TakkKe «oOlero mnpea-
CTaBJICHUS WJIM UHTYHUIUU O BPEMEHH KakK O
IJJABHO TEKYIIEM KOHTUHYYME, B KOTOPOM
BCE BO BCEJICHHOM MPOTEKAET C OJMHAKOBOM
CKOpOCTbIO». B 3TOW CBA3M OH NMPUXOIHT K
BBIBOJY O TOM, YTO HOCHUTEJIH HHICHCKOIO
HapoJla XONU HE BOCIPUHUMAIOT BpeMs TaK
K€, KaKk TOBOPSIIME HAa EBPOIMECUCKUX SA3bI-
KaX, MOCKOJIBKY MX f3bIK HE MMEET KaTero-
pUU BPEMEHU U JEMOHCTPUPYET MOHITHE U
OTHOILIEHHE KO BPEMEHHM, OTIMYAIOIIEECs OT
3anagHoN KyJabTypsl [9].

IIpu cpaBHenuun mno3unuu Yopda ¢
MOJIXOJIOM HEOTyMOOJIBITHAHIIEB, HUCCIEIO-
BaTeJIM OTMEYAIOT, YTO YOp(d He yTBEp:KIaal
00 OTCYTCTBHHU Y HapO/a XOIMHU CIIOCOOHOCTH
BOCIIPUHUMATh BpEMsl, a JIEMOHCTPUPOBAI
UX CBOEOOpa3HYI0 KOHIICITYaJU3alHI0 Bpe-
MEHHU, HAUIEAIIYI0 OTPA)KEHUE B CTPYKTYype
WX 513bIKa, YTO B CBOIO OuY€pEIbh CTAHOBUTCS
HMCTOYHMKOM 3TOW KoHuenryaiauzauuu [10,
c. 74].

UccnenoBatenu, BeICTynaroumume B Moj-
JEPKKY MO3UIUH Yopda, OTMEUAIOT HETEM-
MOPAJILHOCTh PEJIMTUO3HOTO CO3HAaHUS Ha-
po/ia XOMH M BOCIPHUATHE XOMH BPEMEHH
«CTaHOBJIEHHEM Ooyiee TO3AHUM», HUBEIU-
pOBaHHE BCETO HOBOTO IMOCPEJICTBOM COOT-
HECEHUs K TOMY, YTO MPOUCXOAMIIO paHee
[6, c. 193].

B kuTalickoM si3bIK€ HET rpammaThye-
CKHX TJIarojbHBIX BPEMEH, B WHJIOHE3UM-
CKOM $3BIKE€ BpEMSI BBIPAKAETCA IMOCPE.-
CTBOM Hapeuus — B (popMe Tiiarojia M3MeHe-
HUI HET.

KomnaparvBHbIi aHANIU3 MOHATUN MPO-
CTpPaHCTBAa U BPEMEHU Ha Marepuaie pa3Ho-
CTPYKTYPHBIX SI3bIKOB HalleJIeH Ha BBISBIIC-
HUE€ JIMHTBOKYJBTYPHBIX pa3iu4yuil B BOC-
MIPUSITUN U SI3BIKOBOM aKTyaIU3allMH CUCTEM
pedepeHIInn U TEMITIOPATLHBIX KOHIIETITOB.

Pe3synbTaTtbl u o6cyxaeHue

S3pikOBasi OOBEKTHBAIIMS TPOCTPAH-
CTBCHHO-BPEMCHHBIX OTHOILIEHUI B pas3Ho-
CTPYKTYPHBIX A3bIKaX, B YaCTHOCTU HUX
rpamMmmarndeckoe opopmieHne, 3aKITI09aeT B
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cebe crenuuKy HAIMOHAIBLHON MEHTAJIb-
HOCTH, PETIPE3CHTUPOBAHHYIO B SI3BIKE.

B xaGapauHo-dyepkecckoi pedepeHIu-
QTBHOW CHUCTEME «IOT» 0003HAYaeTCs CIIO-
BOM «urmup» (1 (ero) + mmp (mes) — ero
miesi), MMEIONIMM 3HAa4YCHUE «BEPXHUI/ss/
ee», pacIoJIOKEHHBII/as/ee OMmke K IIee
(romoBe). B kabapawHO-4epKECCKON JIMHT-
BOKYJIbTYPE UMEHHO 3TON CTOPOHE OTHaeTcs
MPEIOYTEHUE, T/Ie MOHATHE «BBIIIE» aACCO-
[UUPYETCSl C MPEACTAaBICHUEM «IJIAaBHEEY,
«TOYETHEE», & TAK)KE COCTUHSETCS C Tpe-
CTaBJICHHEM O HeOe, COJHIE WM OOXKECTBE,
HAYaJIOM BOJI, HECYIIMX XUBUTEIBHYIO Blia-
Ty Ha 3eMJ10. HIDKHSIS 4acTh — «UIIXBIPI» —
MeHee modeTHas: «Wmmmpkld> Qeiapxe» —
OPOUINTE Ha TOYETHYIO CTOPOHY (BBILIE)
[11,c. 25-26].

B pycckowMm, anrimiickom, kabGapauHO-
YEPKECCKOM SI3bIKaX B OCHOBE BCTPOCHHOM
pedepeHnaIbHON CUCTEMBI HAXOAUTCS KYO,
B CBSI3M C YeM OOBEKTHI MPOCIIHPYIOTCS KaK
MMEIOIINE BEPXHIOIO, HIDKHIOW, MEPETHION0
Y 3aJJHIOI0 CTOPOHBI. B TO e Bpems 11 He-
KOTOPBIX sI3bIKOB LleHTpanbHOI AMepukH, K
npuMepy, B ME30aMEPUKAHCKOM S3BIKE
HenbTans pedepeHnuansHas cucreMa 0asu-
pyercs Ha 0003HAYCHHSX YaCTEH Tella Yelno-
BeKa U KHBOTHBIX («yX0» CTONa, «POT»
yaliHUKa WK «TyO0sD oTHSA) [12].

Cucrema KOOpAMHAT KOKIOU KYJIbTYPBI
3aBUCHT OT €€ OKPYXKAIOIICH CPelIbl, OJHAKO
HE MOXXET OBITh MOJHOCTHIO MO/ €€ BIUSHU-
€M, 4TO O3Ha4yaeT HaJIMYhe BHIOOpA, mpei-
OIPEIEIIEHHOr0 KyJIbTypo# [7, ¢. 190].

OroleHTPUYHbIC KOOPIWHATHI JTOMH-
HUPYIOT MPHU OMHMCAHUU MPOCTPAHCTB MaJlo-
ro macmrada, 0COOCHHO BHYTPH IOMEIIIe-
HUH, B CBSI3U C TEM, YTO YEIIOBEK 3HAET IJIe
HAXONUTCSl «HAIPOTHUB HETO», «C3ai»,
«CTIpaBay, «ClieBa OT HEro». JTOIEHTpUYe-
CKas CHCTeMa KOOPJHMHAT OCHOBBIBACTCS HA
YeNoBeKe, ero Teye U ONrKaiileM BU3yallb-
HOM TIOJIE.

B onmo3unusx «BepX—HU3» MEpPBOE
HECET IOJIOXKUTEIIbHYI0 KOHHOTAIIHUIO, BTO-
poe — oTpunarensHyro. VIMEHHO MO3TOMY
HU3KUI COLMAJIBHBIN CTaTyC, YHBUIOE CO-
CTOSIHHE, TNIOXO€ HACTPOSHUE OMUCHIBAIOTCS

BO MHOTHX SI3bIKaX IPHU IMTOMOIIH MeTa(opbl
«HU3», WU HA00OPOT, TMPOABHKCHUE IO
ciry’)k0e, yBEIIMYCHHE MaTepHalbHOro Oa-
TOCOCTOSIHMSI, YJIyYIICHUE HACTPOCHHS Iie-
penatorcsi metadopol «BEpX»: B aHTIIUI-
CKOM si3bIKe : «t0 be in high spirits» (ObiTh B
XoporreM HacTpoenuu), «to be in law
Spirits» (ObITH B IUIOXOM HacTpoeHuu), «to
be on the rise» (uxru B ropy, yiydmiarscs),
«to feel lowy» (uyBcTBOBaTH CEOsl MOJABICH-
HBIM); B PYCCKOM SI3BIKE: «ITHIIA BBICOKOTO
MOJIETa», «IOBBIMATH MO CIIyX0e» / MOHU-
KaTh IO CIY)KOE»; «HUKE CBOECTO JIOCTOHMH-
CTBa», «rOJOBa IOHMKIA»; B KaOapIuHO-
YEPKECCKOM SI3BIKE: «HIXBBINIXbY» (HAYaIIb-
HUK, pyKOBOJUTEID); «I3Klyenn» (moaHATh-
csl, MPOJABUHYThCA (MO ciyx0e, B JAenax);
«IIXBIP JbAr3 XbyH» (ObITh B UECTH y KOTO-
1100, BO3TOPIUTHCS), «IIXBIP KbBIPIIXyH»
(OTUasATHCS); «IYHEHP €rbI3bIXbIIbYJY XbbIH»
(3KUTBH B TPYAHOCTSIX) U APYTHE.

NMimnkatypa «HU3» B aHITIMHACKOM
SI3BIKE HEPEKO 3aKJII0YacT B ce0C MOI0KHU-
TeNbHYIO KOHHOTammio: «low Kkey» (cmep-
’KaHHO, HeOpocko), «down to earth» (mpu-
3eMJICHHBIH, PEATUCTUIHBIN).

Bo MHOrmX s3bIKax MOJOXKUTEIBHYIO
KOHHOTAI[MI0O MUMEIOT YCTOMYMBBIC COYeTa-
HHS C JIGKCEMOH «IpaBbIii» U, HA00OPOT, OT-
pHIIATEITbHBIM 3HAYCHUEM OTMEYEHBI 000pO-
TBI C JIEKCEMOM «JIEBBII».

«IIpaBblii» B aHITIMHACKOM s3bIKe: «1O
be right» (6siTe mpaBeiM), «to be all right»
(ayBcTBOBaTH cebst xopoio), «by righty» (mo
crnpaBequBocTH), «to do the right thing»
(moctynarh mpaBWIbHO), «t0 put righty (wc-
npaBuTh), «that’s right» (BepHo, cipaBeu-
B0), «t0 get something right» (mpaBwabHO
nmoHaTh), «right-hand man» (BepHsIil mO-
MOIIHHUK, TpaBas pyka), «be on the right
track/way» (ObITh Ha TIPaBUIIBHOM IyTH), B
PYCCKOM SI3BIKE: «IIPABOY», «OBITH MPaBBIMY,
«IpaBasi pykay, «IpaBoe JIENO», «CIPaBe-
JMBBINY, «IIPABOCYIUE» U JPYTHE; B Kabap-
JMHO-YePKECCKOM si3blke — «I3 Wxbp Xyo-
XbYH» (MacTepCKH OBJIAJIETh YEM-JTH00).

«JIeBbIi» B aHITIMKCKOM s3bIKE: «10 get
up with someone’s left foot» (6bITe B MTO-
XOM HACTPOCHUH, BCTaTh HE C TOH HOTH),
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«left-handed compliment» (comuuTeIBHBII
KOMIUIMMEHT); B PYCCKOM SI3bIKE: «BCTaTh C
JICBOM HOTHW», «JIEBBIA TOBap», «JIEBBIM 3a-
paboToK»; B KabapAUHO-UYEPKECCKOM SI3BIKE:
«lacamary» (leBopykui  (HEYMeEJIbIil),
«kb3KI> Mancs, 19kl3 coMaIry» (S3BIKOM Kak
Med, a B jJenax jeBmia), «lyaxym Xxyacoma-
Iyl (HEyMeIblid, HETPY10J0OUBBIM — AOCI.:
OH 3a JIeJIo OepeTcs JIEBON PYKOH).

B xynpType HHIEHLIEB LENbTaIb OTCYT-
CTBYET CHMBOJIMYECKAsl OMMO3UIIUS MEXKIY
«TPaBBIM» U «IEBBIM» («IPaBOE» HE acco-
[UUPYETCS C «IPABUIHHBIMY», «UCTUHHBIMY,
«xopouum») [6, c. 246].

OroueHTpuueckas U reorpaduyeckas
CUCTEMbl HE HCYEPIBIBAIOT BO3MOXKHOCTHU
TOBOPUTH O MPOCTPAHCTBE M JaBaTh MpPO-
CTPAHCTBEHHBIE OPUEHTHUPHI. YKa3aHHBIE CH-
CTeMbl KOOPJIUHAT UMEIOT CBOM IpEHMYIIIe-
CTBa U HEJOCTATKM, U HA IPAKTHKE B IIOBCE-
JTHEBHOM >KU3HU HCIIONIB3YIOTCA 00€ cucre-
MBI B 3aBUCUMOCTH OT HX COOTBETCTBUS
KOHTEKCTy. EcTecTBeHHee HCIONb30BaHKE
CTOPOH CBE€Ta Ha OTKPBITOH MECTHOCTH, IIPH
OPUEHTUPOBAHUM B KPYITHOM MacuiTae.

OroleHTPUYECKHE KOOPAMHATHI JTOMHU-
HUPYIOT TpU OIMHUCAHUU HEOOJBIIUX IPO-
CTpaHCTB, OCOOEHHO BHYTpH 3aaHuid. Hc-
II0JIb30BAHUE 3TOLICHTPUYECKONH CHCTEMBI
JIerye U eCTECTBEHHEE B CBA3M C TEM, YTO
OHa OCHOBaHa HEIMOCPEJCTBEHHO Ha Co0-
CTBEHHOM TeJI€ YEJIOBEKa U HaXOJUTCS B €ro
HENOCPEACTBEHHOM noJe 3peHust. C npyroi
CTOPOHBI, CHUCTEMa reorpauiyeckux Koop-
IUHAT Oa3upyercs Ha BHEUIHMX MOHSATHUSX,
KOTOpbI€ HE MpUCIOCaOINBAIOTCS K OpUEH-
TallMM 4YeloBeKa M KOTOpble HEOOXOIMMO
BBIUUCIATh (WM 3allOMUHATh) C TO3UIMH
COJHIIA, 3B€3]l WJIM OCOOEHHOCTEeH JaH-
madrTa.

IIpoananu3upoBaHHbI MaTepuayl pas-
HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB MOATBEPKAAET OIpe-
JETISIONLYI0 POJIb SI3bIKA B MPOLIECCE KOHIIE-
Tyalu3alul MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEJCTaB-
JICHU.

Mapxkepbl BpeMeHU UMEIOT TeHJIEHIUIO
ObITH OOJiee TpaMMAaTHUKAJIM30BAHHBIMHU, YeM
npoctpaHcTBeHHbIe [ 13].

KirouoM k MOHMMAaHHIO YENOBEUYCSCKOU
KOHIICTITYaJIN3allul BPEMEHU MOJararoTcs
KOTHUTUBHAsI M S3BIKOBas pENpe3CHTALMS
COOBITUH U OTHOUICHUN Mexay Humu. He-
KOTOPBIMHU HCCJIEIOBATEISIMU OTMEYEHO, YTO
UMEHHO COOBITHITHOCTB, a HE BpeMs Kak Ta-
KOBOE, JieJlaeT BpeMsl (yHIAaMEHTAIbHBIM U
YHUBEPCAIbHBIM JJII YEJIOBEYECKOI0 MBbIIII-
nenus [14].

B pycckoMm si3bike BpeMEHHBIE Xapak-
TEPUCTUKU JICUCTBUS HAXOAAT CBOE OTpaXKe-
HUE, KaK U3BECTHO, B TPEXMEPHOU CUCTEME:
HacrosIiee Bpems (COBMAIeHUE ¢ MOMEHTOM

peur — CMOTpI0) — TMPOIUIEAIee BpeMs
(mpeniecTBOBaHUE MOMEHTY pEYd — CMOT-
pen(a)/mocmotpen(a) — Oymymee Bpems

(cmemoBaHuMe 3a MOMEHTOM peud — Oyay
cMoTpeTh/mocMoTpio). Kareropust BpemeHu
riaroja TeCHO CBsi3aHa C KaTeropued Buaa
(HECOBEPILLIEHHOI0 WJIM COBEPIIEHHOTO BHU-
na). ['maronbl HECOBEPILIEHHOTO BHIa B U3b-
SBUTEJIbHOM HAKJIIOHEHUH OSKCILTHIHAPYIOT
Tpu (popMBI BpeMEHU — HACTOSIIEro, Mpo-
mieamero U Oyaymero CiaoKHOTO (CMOTPIO,
cMmortpen(a), Oyay CMOTpeTh), IJaroiibl co-
BEPIICHHOTO BHJA — JIB€ (POPMBI — MPOIIE/-
niero u Oyaymiero mpocToro (mocmMotpen(a),
MTOCMOTPIO).

KabapauHo-uepkecckuil  sI3bIK  UMEET
CIIOXHYIO CHCTEMY BpEMEHH riaroyia. B Hem
BBIJICJIIOTCS JIBE TPYMIBI BpEMEH: K MepBOM
TpymIe OTHOCATCS (OPMBI, BBIpAKAIOIINE
OTHOILIEHHE BPEMEHHU JEHUCTBHS K MOMEHTY
peun, Ko BTOPOH — epearoliie OTHOILEHHE
BpPEMEHHU JIeHCTBHS K ONpPEAEICHHOMY MO-
MEHTY B TIPOILIOM, JEBATH BPEMEHHBIX
¢dopm (Hactosiiee Bpems (coklys — s umy),
oynymee | (Heompenenennoe) (cuiklysnmy —
g moiiy), Oynymee I (onpenenenHoe) (ChIk-
Iysnyir — g nodiny), nepdexrt I (mpomenmiee
3aBepiieHHOE) (chiklyamy — s momen (To-
nuta)/xonui(a)), mepdexrt Il (mpeamporen-
mee 3aBepiieHHoe) (ceiklyar — s momen
(momua)/xoauin(a) (Torga, K TOMY MOMEH-
Ty), umiepdext (mpoieaiiee He3aBepIICH-
Hoe) (chiklyaT — s men (uwia)/xoaumn(a) (To-
r7a, B TOT MOMEHT), IuTtockBamiepdexr [
(mpormeamiee najgekoe 3aBEPIICHHOE) (ChIK-
Iysrpamy — s nomen (monuia)/xoamn(a) (To-
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raa), miockBammepdekt I (mpeanpormen-
niee Janekoe 3aBepiieHHoe) (coiklysrbar — 4
xonwi(a) (Toraa, K TOMy MOMEHTY), aOPUCT
(mporeaiiee 3aKOHYEHHOE, OJHOKPATHOE,
MraoBeHHOe) (cbiklyam abu (cbiklyapn)
Kb3CXballl — s Momen (mouuia) W Ipu-
Hec(J1a). DIIeMEHThl BPEMEHHOW JTUCTAHIIUU
B Ka0apIuMHO-YEPKECCKOM SI3BIKE TPAHCIIH-
PYIOT BpEMEHHYIO JIOKATU3AIHIO 10 CTEICHH
YIAJIEHHOCTH JCWCTBUS, a TAaKXKE JETAIN3U-
POBAaHHOCTh MPOINIEJIIET0 BpPEMEHU IO
CPaBHEHHIO C Oy IyIIHM.

TeMmnopanbHass Kateropuszanus eii-
CTBHUTEIIBHOCTH B KabOapJHHO-4YEPKECCKOM
A3BIKE MPOSIBIISIET CXO/IHBIE YEPTHI C aHTTIUH-
CKUM $SI3BIKOM, PAcIOJIaralolIiuM JIBEHAIIa-
ThIO BpeMeHHbIMH (opMaMu. B anriuiickom
S3BIKE HACTOAIIee, Mpolneanee u Oymyiee
BpeMeHa JensaTcss Ha mpocroe (simple — |
read (s unTaro) (4acto, KaxIblid T0J, BOOO-
uie), I read (s (mpo)uuran(a) (Buepa, MUHYTY
Hazan), | will read (s mpouuTaro (morom, ue-
pe3 MUHYTY, KOTJIa-HHOYHb), MpPOTrPECCHUB-
HOE, UTUTENbHOE (progressive, continuous —
I am reading (s uumtaro (ceituac), I was
reading (s yutain(a) (Torga, B TOT MOMEHT), [
will be reading (s Oyny uurath (B TOT MO-
MEHT), 3aBepliieHHoe, nepdextnoe (perfect —
I have read (s mnpouuran(a)/mountan(a)
(yxe, Tonpko 4yto), I had read (s mpouu-
tan(a) (k Tomy MmoMeHTy), I will have read (s
IpOYUTa0 (K TOMy MOMEHTY) U COBEpUICH-
Hoe (mepdexTHoe) mporpeccuBHoe (perfect
progressive — I have been reading (s um-
Tan(a) U eme mpoaoipkaro uutath)), I had
been reading (s uuran(a) (Ha MPOTSHKCHUU
KaKoro-To BpeMeHH K TOMy MOMeHTY), | will
have been reading (s Oyay uurtath (yxe Ha
HOPOTSDKEHUH HEKOTOPOTO BPEMEHHU K TOMY
MOMEHTY). B cucTeme riiaroibHBIX BpeMeH
AHIJIMICKOTO  SI3bIKa OTPaKEHO IMpejIiie-
CTBOBAaHUE KaKOMY-TO MOMEHTY, (pakTy wiu
COOBITHIO U COOTHECEHHOCTb C HUM B HAacTO-
AIIeM, TPOIIEAIeM U OyIylieM, Tepemaro-
muecs neppekTHbIMU (popMamu riiaroia.

AHTIIUHACKUNA SI3BIK OOSI3BIBACT YKa3bl-
BaTh B SI3bIKE OIpEJesIeHHbIE YacTH MH()Op-
MaIiH, KOTOPbIE MOTYT OBITH OCTaBJICHBI HA
YCMOTpEHHE KOHTEKCTa B HEKOTOPBIX JPY-

rux s3bikax. K npumepy, B npeioxkeHuu 06
Y)KUHE C COCEJIOM aHTJIMHCKUIL SI3bIK HE 005-
3bIBa€T 0003HAuUaTh MOJ KOMIIaHbOHA, OJIHA-
KO 3aCTaBJISIET yKa3blBaTh BPEMsI MEPOIIpUS-
tust: «We dined» (mbl 00enanu), «\We have
been dining» (Mbr obenmamm), «We are
dining» (me1 o6emaem), «We will be dining»
(mb1 Oynem obenatp). Kuraiickuii, ¢ npyroi
CTOPOHBI, HE O0S3bIBACT T'OBOPAILIUX CO00-
IATh TOYHOE BpEeMS JEHUCTBUS KaXKIbIi pa3,
KOIJla OHU HCHOJB3YIOT TJIaroji B CBS3U C
TEM, 4TO OJIHA M Ta K€ TjaroipHas (opma
MO>KET HCIIOJIb30BAaThCA MJISl MPOIIEAIINX,
HACTOSALIUX WM OyAyIMX AeUCTBUMA. DTO HE
03HAYaeT, YTO HOCHUTEIN KUTAHCKOTO s3bIKA
HE MOTYT yKa3aTb BpeMmsl IEeHCTBUS, eciu
OHM CUHUTAIOT €ro 0co0eHHO BakHbIM. Of-
HAKO B OTJIMYME OT aHIJIOTOBOPSIIMX OHHU HE
00s13aHBbI IeJ1aTh ATO KaXK1bIi pa3 [7, c.152].

B pycckom, aHrimiickoM U KabapaIuHo-
YEPKECCKOM SI3bIKax HaOI0aeTcss HEeKOTO-
pO€ JMHIBOKYJIBTYPHOE CXOJICTBO B IIOHH-
MaHUHU HACTOALIETO BPEMEHH, COMPSHKEHHO-
ro ¢ OyaymuM BpeMEHEM, KOTOpOE€ 4YacTo
HAXOJUT I'paMMaTH4ecKoe BbIpaxeHue ¢o-
pMaMH HacTOSLIET0 BPEMEHHM B PYCCKOM U
KabapAMHO-YEPKECCKOM SI3bIKaX, W HaCTOs-
LIEr0 JJUTEIBHOIO BPEMEHH — B aHIJIMH-
ckoM: «S eny (neuy) B [lapux Ha crnenyto-
mieit Henene» / «l am going (flying) to Paris
next week» / «C» txpamaxys kbaklysm Ila-
pux coklysp (umy) / compatdp (Jedy)».
JlaHHbBIE IPUMEPBI CBUJIETENBCTBYIOT O 3HA-
YeHHUH, NMpujaBaeMoM OyayIleMy BpEMEHH,
KOTOpPO€ HEOTAEIMMO OT HACTOALIETO, Mepe-
TEKalollero B Oyayliee, a Takke O AeTep-
MUHUPYIOIIEH pOJIM HACTOSILEr0 BPEMEHU
110 OTHOIIEHUIO K OyayIemMy.

I'. IlIraituep [15] yrBepkmaet, uto Oy-
nylee BpeMsl MMeeT Ba)KHbIE IMOCIEICTBUS
JUIsL 4eJIOBEYECKOW AyHmM U pas3yMma, IIo-
CKOJIbKY OHO (hOpMHUPYET HpPEJICTaBICHHUE O
BPEMEHM U PALMOHAIBHOCTHU, JAXeE camy
CYTh YE€JIOBEYHOCTH, JaBasl Halekay Ha Oy-
Ty1lIee.

[Ipuoputer BpeMeHU HaJa MPOCTpaH-
CTBOM JUIS 3alla/IHOM KyJIBTYpHI (110 CpaBHe-
HUIO C PYCCKOW) HCCIEel0BaTeNn BUIAT B
0003HaYCHNH Ha MEIIEeXOIHBIX Joporax EB-
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POTIBI PACCTOSIHUS OT IMYHKTA «A» 10 MyHKTa
«b» He B MeTpax, a B munyTax [16, c. 130].

OKCIUIMKALUS BPEMEHU B Pa3HbIX SA3bI-
KaxX HEKOTOPBIMU MCCIEA0BaTEISIMU  pac-
CMaTpUBAETCS KaK MapKep TEeMIIOPaJbHOM
OpHUEHTAINH KYJIbTYPHI.

B pycckom s13bIke, K IpUMepy, UCHOJIb-
3yeTcs 0003HAUEHUE BPEMEHH, OPUEHTHPO-
BaHHOe Ha Oynymiee: 08:10 — gecsiTh MUHYT
nessatoro, 10:30 — moyloBMHA OAWHHAIIIATO-
r0 — B PYCCKOM f3BIKE MPOSIBIISIETCS CTPEM-
JIEHUE K CIEAYIOLIEMY Yacy.

B anrnmiickoM s3biKe MepBbIe Mmoiyaca
BBIpaXKaloTCs B HarpaBieHuu Haszaxa: 08:10 —
ten past eight (necsate mocne Bocbmu), 10:30
— half past ten (mojoBuHa moCie AECATH),
onnako 07:45 — a quarter to eight (ueTBepTh
710 BOCbMH).

B nuteparype nmaHHOE 0OCTOSTENBCTBO
paccMaTpuBaeTcsi Kak OpPHEHTHUPOBAHHOCTh
HOCHTENIEH pyccKOoro s3blka B Oyayiiee, uc-
TOKH KOTOPOT'O CBA3BIBAIOTCSI C UCTOpPHUEH U
penurueit pycckux: Coserckuii Coro3 — 1o-
CTpOEHHE KOMMYHHU3MAa, CBETJIOrO Oy IyIIero
noxa no3yHramu «lIsaTuneTky B 4eTwpe TO-
nal», «Bpewms, Bnepen!», B nureparype —
GbyTypHu3M, OTpEeKaBIIMICS OT MPOILIOro, B
pENUrum — ycTpeMJIeHHe B Oyayliee ¢ Bepoil
0 XU3HU B Pal0, O BO3HATPKICHUU IOCIE
cmeptu [17, c. 182; 18, c. 372].

AHTIIUHACKHIA  SI3BIK  BOCIIPUHHMAETCS
KaK SI3BIK KYJBTYPBI, OPUCHTUPOBAHHON Ha
IIPOLIUIOE: TPETIETHOE OTHOIIEHUE K IIpeaMe-
TaM CTapHHBI, COOTIOICHUE TPAIUILINMA, OObI-
4aeB, PUTYaJIOB — YTO CaMO€ CTPAIITHOE, YTO
MOXET CIYYUTHCS CO CTPAHOW M HAPOAOM, —
9TO BeNMKOe mekcnupoBckoe «llopBanachk
cBs3b BpeMeH!» [17; 19].

dopMa BbIpaXEHUS B AHIIIUHCKOM
s3eike «l have done ity (51 sato caenman(a) —
J0CT. «51 UMEero 3TO CHAeTaHHBIMY) MPOELUpy-
€T OPUEHTHUPOBAHHOCTh AHIJIMICKON KYJBTY-
pBI Ha ocyliecTBiIeHHE fercTBus [20].

Hanenennocts Ha pe3yiabTar U yBe-
PEHHOCTb B HACTYIUJICHUU OYIYIIEro B pyc-
CKOW " KabapIWHO-YEPKECCKON JIMHTBO-
KyJbTypax TpaHcaupyeTrcs (Hopmoit coBep-
IIEHHOTO BUJA B PYCCKOM SI3bIKE M Oyaylile-
ro II (ompenmenennoro) B KkabapauHO-

yepkecckoM si3bike: «S moimy» / «Ca ChIK-
lysnym» (A moiiny — S yBepeH, uTo 3TO
npousoiier). [Ipu 3ToM SKBUBAJICHT B aH-
riuiickoMm si3bike «| will go» (1 am willing to
go — Sl X0o4y MOWTH) MPOSBISAET CBSI3h CKO-
pee ¢ xenanueM (Will — xenanue, BoOJS),
YeM C YBEPEHHOCTHIO.

B »TOM oTHOmEHWU kabapauHO-uep-
KECCKHI S3bIK, MPOSIBIAIOMINNA 0€3yCIIOBHOE
[IOYUTAHUE MPOLLIOrO0 U TPATULHOHHOIO,
COOTBETCTBYIOIIETO KOJIEKCY YECTH «AIBIrD
Xab33», B AKCIUIMKALUU BPEMEHH, BO3MOXK-
HO, WCHBITBIBACT BIMSIHHE TOCYJapCTBa
IIPOXKUBAHUS €0 HOCUTENEH, JEMOHCTPUPYSI
BOCIIPUATHE BPEMEHH, XapaKTepHOE s
poccusin: 08:10 — chIXbATUOTIBYM JaKbUKB-
unmlkly expain (IecaTb MUHYT JIEBATOTO),
10:30 — cbxpdT HmBIKly35IM M HBIKBYAII
(monoBuHa oauHHamguaroro). lIlpu sTom
CTPEMJICHUEM COOTBETCTBOBATh BBI30BAM
COBPEMEHHOCTH, pa3BHBAThCSI B HOTY CO
BPEMEHEM IPOHU3aHO aJIbIICKOE MHPOBO3-
3peHue, B YaCTHOCTH, HAPOIHOE CIOBOTBOP-
yecTBO: «3oManbiM Jeklyp aleiplury (moc.
XOpPOIII COOTBETCTBYIOIINI BPEMEHHU YETOBEK),
«bmxklam  yK[DIIBBIMBIIK?» (HE 30BH TIPO-
nuioe), «Kb30y06is xa6331m» (Bce HOBOE MOXKET
BIIOCJIE/ICTBUM CTaTh TPAIULIUEN ).

OKBUBAJIEHTHOCTb PYCCKHX CJIOB «yTPOY,
«JI€Hb», «BEYEpP», «HOYb)» MOHATUIM
«morningy», «day», «eveningy», «night» B aH-
TJIMHACKOM SI3bIKE B 3HAUUTEIBHON CTENEHU
nosnaraercss MHUMOW [21]. B aHramiickom
A3bIKE B OCHOBE 00O3HAY€HUsI TOYHOTO Bpe-
MEHU JIeKHUT «IOJACHb»: «am» U «pm» B
MEePEBOJIE C JIATUHCKOTIO O3HAYaIOT «JI0 TO-
nynaHs» (ante meridiem) U «mocie MOy THSDY
(post meridiem): 2 am (xBa yaca g0 moIy-
IHS), 2 pM (aBa yaca mocie moayaHs). Mo-
MEHT MOJYHOYU HAaCTylaeT poBHO uepe3 12
4acoB I10CJIE MOJYJHS MPEIbIAYIIEro IHA U
3a 12 yacoB 10 MOJyJHS CIEAYIOLIErO JHSA.
ITockonbKy BpeMsl 1O HOJyIHS KOHIIENTYya-
JU3UPYETCS KaK «yTpo», JIBa 4aca HOYM IS
PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHl B aHTIUHCKOM
A3bIKE COOTBETCTBYIOT JIBYM HacaM yTpa (110
TIOJTY THS).

Crneuundukanuss BpeMEHU IMPU TEMIIO-
paJbHOM KaTeropu3alyu JAEUCTBUTEIBHOCTH
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BBISIBIIIET OCOOCHHOCTH HAIlMOHAJIBHOTO
MbIUIeHust. Hanuaue B A3BIKe OOJBIIOrO
KOJIMYECTBA YTOYHSIONMX BpeMs JeTajel
MOYKHO pacCMaTpHUBAaTh Kak MOKa3aTelb 3Ha-
YeHUs, KOTOPOE MPUAACTCS STHUUECKUM CO-
00LIECTBOM BPEMEHH.

BbiBOoAbI

[Ipoananu3upoBaHHbIA B XOAE HCCIIE-
JIOBaHUS MaTepual Pa3HOCTPYKTYpPHBIX Ka-
OapIMHO-YepKECCKOro, pPyCCKOr0 U aHTJIUM-
CKOT'O SA3BIKOB TMOJTBEpkaaeT (yHIaMEH-
TallbHYI0 pOJb CHCTEMbl pedepeHuuu B
0hOpMIIEHUH KYJIBTYPbl U KOTHUTHBHOCTH.

[IpocTpaHCTBEHHO-BpPEMEHHBIE MOHS-
TUSA B S3BIKAX C PA3JIUYHON CTPYKTYypOu Ma-
HUGDECTUPYIOT DPA3IUYUS B BOCIPUSTUU H
WHTEPIpPETAlMN Pa3HbBIMU HapoJaMH JeTa-
JIeH OKPYKAKOUIEro MHUpA.

SI3pIkH, 0OJamaronye oosee neTaabHOM
CUCTEeMOH BHUJOBPEMEHHBIX (OpM TJarona,
IPOCIUPYIOT CHTYyalli0 MoApoOHee, 0e3
CYIIECTBEHHOW 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA:
3aKOHYEHHOCTb, MPOTSIKECHHOCTh, MOBTOPS-
€MOCTh, KOHKPETHOCTb, 3aIJTAHUPOBAHHOCTH
/ CIIOHTaHHOCTB NEHCTBUSA U T.1.

Takum o00pa3zom, TPOCTPAHCTBEHHO-
BPCMCHHBIC OTHOIICHHS OTHOCATCS K OC-
HOBHBIM OPHEHTHpAM B mporiecce GopMupo-
BaHUHU KapTHHBI MHPA.

N3ydyeHne s3bIka TPEICTABUTCIISIMH
UHBIX COOOIIECTB COMPSIKEHO C IMOCTHKCHH-
€M MEHTaJIBHOI'O yCTPOWCTBA M MHUPOBHU/IC-
HUsS JIPYrOro 3THOCA. SI3BbIKOBBIC JTaHHbBIC
BBICTYIMAIOT KJIIOYOM K JEKOJMPOBAHHIO
3HAYMMOM HMH(OpPMaIKMK IS MpeIcTaBUTe-
JIEN pa3IMYHbBIX HAPOOB.
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